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МОДЕЛЮВАННЯ НАВЧАЛЬНИХ МОВНИХ СИТУАЦІЙ ЯК ЗАСІБ ВИВЧЕННЯ 

ТЕМАТИЧНОЇ ЛЕКСИКИ ЗДОБУВАЧАМИ ВИЩОЇ ОСВІТИ НА ЗАНЯТТЯХ ІЗ 

ПРАКТИЧНОГО КУРСУ АНГЛІЙСЬКОЇ МОВИ 
 

У статті висвітлено проблему розкриттѐ значеннѐ моделяваннѐ навчальних 
мовних ситуацій засобами діалогу та рольової гри в навчанні іноземної мови, що 
сприѐю формування іншомовної лексичної компетентності здобувачів вищої освіти й 
занурення в іншомовне середовище. Длѐ вирішеннѐ завдань дослідженнѐ були 
використані методи: теоретичні (аналіз та узагальненнѐ літературних джерел); 
емпіричні (спостереженнѐ за освітнім процесом). Практичне значеннѐ дослідженнѐ 
визначаютьсѐ його спрѐмованістя на підвищеннѐ рівнѐ іншомовної лексичної 
компетентності у здобувачів ЗВО. Моделяваннѐ навчальних мовних ситуацій 
забезпечуять ефект реального спілкуваннѐ на занѐттѐх із іноземної мови, що 
підвищую рівень тематичного лексичного запасу здобувачів ЗВО. 

Ключові слова: моделяваннѐ, мовна ситуаціѐ, іншомовна лексична 
компетентність, навчальна діѐльність, занѐттѐ з англійської мови, здобувачі 
закладів вищої освіти.  

 

Постановка проблеми. Заклади вищої освіти ѐк державні установи – 

це важливі соціальні інститути, у межах ѐких створяютьсѐ, розвиваютьсѐ та 

ѐкісно вдосконаляютьсѐ інтелектуальний потенціал країни. Саме в 

закладах вищої освіти формуютьсѐ особистість здобувача, ѐкий буде 

здатний успішно працявати на сучасному ринку праці. У зв’ѐзку з цим 

питаннѐ вищої педагогічної та шкільної освіти були й залишаятьсѐ в центрі 

інтересів суспільства, а інтелектуальний розвиток його громадѐн 

уважаютьсѐ одним із пріоритетних завдань освітньої політики.  

Оновленнѐ змісту навчаннѐ іноземних мов у закладах вищої 

педагогічної та загальної середньої освіти пов’ѐзуютьсѐ зі змінами у 

стратегічних напрѐмах розвитку сучасної освіти, насамперед зі спрѐмуваннѐм 

навчальної діѐльності на виробленнѐ в учнів необхідних життювих 

компетентностей, ѐкі в майбутньому давали би змогу випускникам 

комфортно почуватисѐ в сучасному світовому мультинаціональному та 

полікультурному просторі. Це об’юктивно зумовлено низкоя чинників, 

пріоритетними серед ѐких ю тенденціѐ на постійну глобалізація та 
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інтенсифікація розвитку міжнародних контактів у різноманітних сферах 

життюдіѐльності. Першочергово це забезпечуютьсѐ активноя переоріюнтаціюя 

іншомовної освіти на комунікативно-діѐльнісне, особистісно оріюнтоване та 

культурологічне спрѐмуваннѐ навчального процесу (Редько, 2018, с. 5-6). 

Саме цей аспект змушую різнобічно переосмислити теоретичні підходи до 

вдосконаленнѐ змісту навчальних програм із іноземної мови.  

Практичний досвід роботи дозволѐю стверджувати про недостатній 

рівень підготовленості студентів до практичної діѐльності, зумовлений 

певними суперечностѐми, що виникаять між потребами держави до 

професійної підготовки випускників закладів вищої освіти, зокрема 

майбутніх учителів іноземної мови, і реальним станом проблеми. Це 

значноя міроя зумовлено недостатньоя увагоя до вибору педагогічних 

технологій, зокрема ситуативного навчаннѐ в закладах вищої освіти (ЗВО) і 

відсутністя юдиної стратегії впровадженнѐ навчальних мовних ситуацій ѐк 

ефективних засобів, ѐкі забезпечуять входженнѐ студентів в атмосферу 

реального спілкуваннѐ та майбутньої професії (Редько, 2018, с. 8-9). 

Лексика в системі мовних засобів ю тіюя необхідноя ланкоя, ѐка 

утворяю цілісні змістовні зв’ѐзки. Під терміном лексика розуміять 

сформований словниковий запас певної мови, її окремих сфер чи діалектів. 

Оволодіннѐ лексикоя під час вивченнѐ іноземної мови маю 

системоутворявальне значеннѐ, оскільки вона ю одним із основних 

компонентів, необхідних длѐ отриманнѐ навичок ефективного говоріннѐ, 

читаннѐ, аудіяваннѐ й письма. Вона тісно взаюмопов’ѐзана з фонетикоя і 

граматикоя. Під час вивченнѐ різних аспектів мови особливу увагу 

доцільно звертати на вокабулѐр, оскільки на початковому етапі можна 

спілкуватисѐ окремими словами, не володіячи при цьому знаннѐми 

граматики. Проте, повноцінне спілкуваннѐ передбачаю взаюмодія всіх 

вищеперерахованих компонентів. 

Таким чином, становленнѐ іншомовної лексичної компетентності 

уможливляютьсѐ завдѐки комплексному підходу, а саме запам’ѐтовування 

лексичного матеріалу на основі спеціальних методів і прийомів, а також 

безпосередньому відпрацявання практичних дій зі словом на різних 

рівнѐх складності. Лексична стратегіѐ, ѐка об’юдную інтелектуальні прийоми 

й зусиллѐ, що використовуятьсѐ лядиноя длѐ розуміннѐ, 

запам’ѐтовуваннѐ і вживаннѐ набутих лексичних знань, у своя чергу, 

полегшую цей процес становленнѐ. Окрім цього, длѐ формуваннѐ та 

розвитку лексичних навичок і комунікативних умінь необхідні не тільки 

відомості формально-структурного характеру, а й знаннѐ ситуативних та 



Педагогічні науки: теорія, історія, інноваційні технології, 2021, № 3 (107) 

201 

контекстуальних правил, а також соціальні та культурні знаннѐ і, що не 

менш важливо, застосуваннѐ їх у комунікативних ситуаціѐх.  

Аналіз актуальних досліджень. До когорти науковців, ѐкі 

досліджували питаннѐ розвитку лексичної компетентності, належать 

С. Ніколаюва, Ю. Федоренко, С. Смоліна, О. Бігич та ін.  

Проблеми навчаннѐ діалогічного мовленнѐ вивчали такі дослідники, 

ѐк І. Зимнѐ, Є. Пассов, І. Склѐренко, О. Вишневський, В. Скалкін, Л. Панова, 

Р. Фастовець, С. Андрушко, Т. Олейник, М. Сосѐк, Дж. Ревел, Л. Літлвуд, 

В. Ріверс, Фр. Дебізер та ін. В. Скалкін займавсѐ розробкоя вправ із 

розвитку комунікативного мовленнѐ, навчаннѐм діалогічного мовленнѐ; 

І. Зимнѐ розглѐдала психологічні аспекти навчаннѐ говоріння іноземноя 

мовоя.  

Рольова гра ѐк ефективний метод навчаннѐ, що використовуютьсѐ в 

різних ланках системи підготовки кадрів, стала предметом досліджень О. Во-

лобуювої, А. Воробйова, П. Городова, Г. Китайгородської, О. Тарнопольського, 

Г. Пузирева, М. Кузнюцова, Г. Бударіна, Г. Кащююва та ін. розглѐдаять рольову 

гру ѐк дидактичний засіб формуваннѐ професійної комунікативної компе-

тентності студентів, у той час ѐк М. Потапова та О. Артем’юва говорѐть про неї 

ѐк про ефективний прийом активізації навчаннѐ іноземної мови студентів. 

Метою статті ю розкриттѐ значеннѐ моделяваннѐ навчальних мовних 

ситуацій засобами діалогу та рольової гри в навчанні іноземної мови не 

тільки ѐк засобу оптимізації й стимулѐції власне процесу навчаннѐ, але і ѐк 

важливого аспекту психологічного комфорту, що значно сприѐю 

формування іншомовної лексичної компетентності здобувачів вищої 

освіти й занурення в іншомовне середовище. 

Методи дослідження. Длѐ вирішеннѐ поставлених завдань були 

використані такі методи дослідженнѐ: теоретичні (аналіз та узагальненнѐ 

літературних джерел і вивченнѐ спеціальної літератури); емпіричні 

(спостереженнѐ за освітнім процесом). 

Виклад основного матеріалу. Моделяваннѐ займаю важливе місце 

серед методів педагогічного дослідженнѐ. У контексті нашої проблематики 

зазначене уможливляю створеннѐ моделі формуваннѐ іншомовної 

комунікативної компетентності здобувача вищої освіти, специфіки 

застосуваннѐ навчальних мовних ситуацій у побутовому та професійному 

середовищі. 

У контексті проблеми, що розглѐдаютьсѐ, модель із використаннѐм 

навчальних ситуацій розглѐдаютьсѐ ѐк ідеальна система інтегративного 

комплексу взаюмопов’ѐзаних елементів педагогічного процесу, де 
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поюднуятьсѐ його основні складники: мета, педагогічні умови, зміст 

підготовки, засоби та її результат.  

Як наголошую Ю. К. Бабанський, ефективність педагогічного процесу 

закономірно залежить від умов, у ѐких він здійсняютьсѐ. Цей факт 

визначаю, перш за все, необхідність обґрунтуваннѐ таких компонентів 

моделі ѐк педагогічні умови, ѐкі забезпечуять ефективне формуваннѐ 

іншомовної компетентності.  

До умов, ѐкі, на нашу думку, забезпечуять розвиток іншомовної 

компетентності, варто віднести створеннѐ розвивального середовища на за-

садах ситуативного спрѐмуваннѐ навчального процесу, що реалізуютьсѐ, зок-

рема, шлѐхом застосуваннѐ навчальних ситуацій у ході професійної підго-

товки. Створеннѐ розвивального середовища на засадах ситуативного спрѐ-

муваннѐ навчального процесу в закладах вищої освіти передбачаю перехід до 

моделі, ѐка базуютьсѐ на широкому використанні різноманітних навчальних 

ситуацій, ѐкі можуть виникнути в його побутових та професійних ситуаціѐх.  

Практична реалізаціѐ ситуативного спрѐмуваннѐ можлива за умови 

створеннѐ розвивального середовища в педагогічному ЗВО, що 

передбачаю відповідне моделяваннѐ навчальної діѐльності з урахуваннѐм 

особливостей навчаннѐ іноземної мови.  

Розвивальне середовище в сучасній літературі визначаютьсѐ ѐк 

комплекс умов, сприѐтливий длѐ соціалізації, ѐк носій особливої системної 

ѐкості, або ѐк освітній простір, що забезпечую максимальне розкриттѐ 

особистості, що надаю оптимальні умови длѐ її розвитку.  

У загальній схемі моделяваннѐ ситуацій із навчальними цілѐми ѐк 

об’юкти розглѐдаятьсѐ типи й види відповідних ситуацій, ѐкі можуть бути 

відібрані відповідно до компонентів системи підготовки майбутнього 

вчителѐ іноземної мови, що маю здійсняватисѐ з урахуваннѐм імовірності 

виникненнѐ аналогічних ситуацій у майбутній побутовій чи професійній 

діѐльності. За їх допомогоя може бути активізована певна лексика, 

мовленнюві зразки, граматичні ѐвища. 

Слід зазначити, що моделяваннѐ навчальних ситуацій ѐк елемент 

розвивального середовища маю вклячати компоненти, що загалом 

характеризуять процес навчаннѐ, а саме: цільовий, змістовий, 

процесуальний, контрольно-оцінний.  

В умовах навчаннѐ з використаннѐм ситуативних методів під час 

підготовки здобувача зміст діѐльності викладача в межах цільового 

компонента маю бути спрѐмований на виконаннѐ таких завдань:  

- визначеннѐ мети та завданнѐ занѐттѐ; 
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- вибір типу та виду ситуації, її цільова спрѐмованість; 

- вирішеннѐ конкретної мовної ситуації. 

Значне місце у формуванні професійної компетентності здобувача з 

ІМ займаять навчальні мовні ситуації, ѐкі на сьогоднішній час, в 

основному, спрѐмовані на формуваннѐ комунікативної компетентності 

студентів (лексична, граматична, фонетична).  

Предметом нашого дослідженнѐ ю розвиток лексичної 

компетентності засобами навчальних мовних ситуацій, ѐкі імітуять реальні 

мовні ситуації.  

Проаналізувавши програми з практичного курсу іноземної мови, 

іноземної мови, було з’ѐсовано, що саме ці навчальні курси маять 

слугувати засадами длѐ формуваннѐ лексичної компетентності здобувача 

вищої освіти засобами навчальних мовних ситуацій. Адже, ѐк відомо, 

лексика краще засвояютьсѐ та сприймаютьсѐ тематично згруповано. 

Наприклад, такі теми, ѐк «Getting about town», «Health care», «Shopping», 

«Job hunting», «Education», «Meals» та ін. ю, згідно з чинними програмами, 

предметом длѐ обговореннѐ ѐк на занѐттѐх з іноземної мови, так і на 

практичних курсах з іноземної мови. 

Одним із діювих методів наближеннѐ педагогічного процесу до 

реальних умов створеннѐ та імітації мовної ситуації ю діалоги та рольові 

ігри, що передбачаю моделяваннѐ різних аспектів мовної підготовки й 

забезпечую умови комплексного використаннѐ наѐвних у студентів знань та 

вмінь, а також повніше оволодіннѐ іноземноя мовоя.  

Діалогічне мовленнѐ ‒ це процес мовленнювої взаюмодії двох або 

більше учасників спілкуваннѐ. Тому в межах мовленнювого акту кожен із 

учасників по черзі виступаю ѐк слухач і ѐк мовець.  

Розглѐнемо комунікативні, психологічні та мовні особливості цього 

виду мовленнювої діѐльності. Діалогічне мовленнѐ виконую такі 

комунікативні функції:  

1) запит інформації – повідомленнѐ інформації; 

2) пропозиції (у формі проханнѐ, наказу, поради) – 

прийнѐттѐ/неприйнѐттѐ запропонованого; 

3) обміну судженнѐми/думками/враженнѐми;  

4) взаюмопереконаннѐ/обґрунтуваннѐ своюї точки зору (Сарнацька, 

2020).  

Кожна з цих функцій маю свої специфічні мовні засоби і ю 

домінантноя у відповідному типі діалогу.  



Педагогічні науки: теорія, історія, інноваційні технології, 2021, № 3 (107) 

204 

Результати досліджень, проведених на автентичних навчальних 

матеріалах англійськоя мовоя, показали, що найпоширенішими ю чотири 

основних типи діалогів: діалог-розпитуваннѐ, діалог-домовленість, діалог-

обмін враженнѐми/думками, діалог-обговореннѐ, дискусіѐ. Основними 

ѐкісними показниками сформованості загального вміннѐ вести діалог 

іноземноя мовоя ю такі спеціальні вміннѐ:  

1) уміннѐ починати діалог, вживаячи відповідну ініціативну репліку 

(повідомленнѐ, спонуканнѐ, запитаннѐ);  

2) уміннѐ швидко реагувати на репліку співрозмовника, 

використовуячи репліки, що маять різні комунікативні функції;  

3) уміннѐ підтримувати розмову, додаячи до репліки-реакції своя 

ініціативну репліку;  

4) уміннѐ стимулявати співрозмовника до висловляваннѐ, виражаячи 

своя зацікавленість за допомогоя реплік оцінявального характеру;  

5) уміннѐ продукувати діалоги різних функціональних типів на основі 

запропонованих навчальних комунікативних ситуацій (у межах тематики, 

мовного й мовленнювого матеріалу, визначених чинноя програмоя);  

6) уміннѐ в разі необхідності (нерозуміннѐ репліки співрозмовника 

чи труднощі під час висловляваннѐ своюї думки) ввічливо перервати 

розмову і звернутисѐ за допомогоя до партнера або навіть до довідника 

(розмовника, словника) (Сарнацька, 2020).  

Функціональні типи діалогу: діалог-розпитуваннѐ, діалог-

домовленість, діалог-обмін враженнѐми, думками та діалог-обговореннѐ. 

Слід пам'ѐтати, що в діалогічному мовленні широко вживаятьсѐ «готові» 

мовленнюві одиниці. Їх називаять формулами, штампами, кліше, 

стереотипами тощо. Навички й уміннѐ діалогічного мовленнѐ формуятьсѐ 

поетапно в процесі виконаннѐ системи вправ. У навчанні діалогічного 

мовленнѐ на занѐттѐх з англійської мови можна виділити три етапи:  

1) засвоюннѐ діалогічних юдностей;  

2) засвоюннѐ мікродіалогів (мікродіалог розглѐдаять ѐк засіб 

вираженнѐ основних комунікативних завдань учасників спілкуваннѐ);  

3) самостійне складаннѐ власних діалогів англійськоя мовоя (власне 

діалог (розгорнутий) складаютьсѐ з двох-трьох мікродіалогів).  

Складаннѐ власного діалогу на задану тему ю ефективним способом 

проѐву креативності та мовних умінь і навичок. Викладач на занѐттѐх з 

англійської мови пропоную різноманітну тематику складаннѐ діалогів, ѐкі 

загалом повинні сформувати в здобувачів країнознавчу та соціокультурну 

компетентності. Говорѐчи про засоби навчаннѐ та їх використаннѐ длѐ розвит-
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ку діалогічного мовленнѐ, необхідно пам’ѐтати, що вони сприѐять розвиткові 

мисленнѐ здобувачів, а також їх мовленнювих умінь за рахунок залученнѐ до 

активного творчого процесу мовленнювої діѐльності, та у взаюмодії один із 

одним. Відповідно до теорії взаюмодії, здобувачі засвояять іноземну мову 

краще, ѐкщо вони взаюмодіять із усіма аспектами свого оточеннѐ.  

Діалог ‒ це мовленнюва взаюмодіѐ в межах заданої ситуації, уміннѐ 

реагувати на репліки співрозмовника, стимулявати його до продовженнѐ 

розмови. Під час діалогічного мовленнѐ здобувачі повинні вміти брати 

участь у бесіді й дискусії, поюднуячи обмін репліками з розгорнутими 

повідомленнѐми. Репліки співрозмовників повинні містити власну оцінку 

обговоряваних фактів і ѐвищ, розгорнуту аргументація.  

Серед реплік, ѐкі висловляятьсѐ, можуть бути репліки-реакції і 

репліки-спонуканнѐ. Наприклад: Agreement: Yes, of course; naturally; it goes 

without saying; sure; exactly. Disagreement: No, it is not; I do not agree; on the 

contrary; no, I don’t; no, I can’t; nothing of the kind. Uncertainty:I am not sure; as 

far as I know; if I am not mistaken; maybe; it seems to me. Але ю й такі, що 

спонукаять до продовженнѐ розмови: Expressing surprise: Really? – Why?; 

How can you …? Suggesting: What about …?; How about …?; It’s high time. Під 

час роботи з діалогом викладач формую комплекс умінь, що дозволѐять 

здобувачам успішно вступати в мовний контакт із носіюм мови, підтримувати 

й завершувати спілкуваннѐ, використовуячи автентичні мовні формули 

відповідно в офіційній/неофіційній ситуації мовної взаюмодії і статусу 

співбесідника. Уміннѐ здобувачів використовувати мовленнюві кліше та 

зразки сприѐтимуть запобігання страху невдачі, знімаять психологічні 

барʼюри у використанні іноземної мови ѐк засобу спілкуваннѐ на занѐттѐх та 

формуять соціокультурну компетентність (Сарнацька, 2020).  

Якщо іншомовна компетентність визначена ѐк володіннѐ низкоя 

знань, умінь та навичок, що дозволѐять успішно використовувати іноземну 

мову ѐк у науковій, професійній діѐльності, так і длѐ самоосвіти й 

саморозвитку особистості здобувача (О. Герасименко), то рольова гра на 

занѐттѐх із іноземної мови, що імітую комунікативні ситуації, сприѐю 

вироблення ініціативи мовленнѐ. Серед основних переваг рольової гри 

відзначаять такі: максимальне наближеннѐ до реальних життювих ситуацій 

ѐк у побутовій, так і професійній сфері; певна самостійність учасників гри, 

прийнѐттѐ рішень в умовах творчого змаганнѐ *Школа, 2016+. 

Прикладами ігор можуть бути ділові зустрічі, телефонна розмова, 

інтерв’я, круглі столи та ін. Так, під час вивченнѐ теми «Попереднѐ освіта та 

пошук роботи» («Educational Background and Job Hunting») здобувачам можна 
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пропонувати провести інтерв’я з майбутнім роботодавцем. Вони 

розподілѐять ролі та проводѐть бесіди, а викладач лише спостерігаю за 

роботоя та фіксую помилки і не втручаютьсѐ в спілкуваннѐ. При цьому 

учасники гри самі виправлѐять один одного, а викладач пізніше приділѐю 

увагу найбільш поширеним помилкам. Така технологіѐ додаю слухачам 

упевненості у своїх силах та підвищую їх самооцінку. У рольових іграх 

учасники виконуять ролі вигаданих персонажів. При цьому їх завданнѐм ю 

вирішеннѐ проблемних ситуацій, ѐкі відкриваять можливості використаннѐ 

іноземної мови длѐ вирішеннѐ професійних завдань. Створяячи проблемні 

ситуації, викладач повинен передбачити завданнѐ, що відповідаять рівня 

наѐвних знань, інтелектуальних можливостей здобувачів, відображаять 

реальні ситуації професійної діѐльності й представлѐять певну проблему та її 

вирішеннѐ в нетривіальному ракурсі. Так, у рольовій грі «Організаціѐ 

стажуваннѐ за кордоном» здобувачі отримуять картки, де вказані їх імена, 

вік, стать, посада та посадові обов’ѐзки. Повідомлѐютьсѐ, що організаціѐ, де 

всі вони працяять, маю відправити кількох спеціалістів на стажуваннѐ за 

кордон. На зборах колективу кожен із «працівників» розповідаю про свої 

обов’ѐзки та намагаютьсѐ довести необхідність відправити саме його. 

«Керівники», прослухавши аргументи кожного, вирішуять, кого відправлѐти, 

та обґрунтовуять свою рішеннѐ (Школа, 2016).  

Так, необхідним складником навчального процесу повинна бути 

спрѐмованість на автоматизація лексичних навичок і застосуваннѐ набутих 

лексичних умінь у конкретних ситуаціѐх, ѐкі можуть виникнути в робочому 

середовищі (Юкало, 2019, с. 47). Ілястративними ю такі приклади 

проблемних завдань длѐ сценарних діалогів та рольових ігор, ѐкі 

відповідаять певній тематиці згідно з навчальним планом курсу:  

1. You run into an old friend and have a talk with him (her) about 

common friends. 

2. You meet your pen friend you have never seen; you introduce yourself.  

3. Show a friend your family album and answer all his questions.  

4. Discuss with your friends the appearance of your favourite film star.  

5. You are inviting a fellow-student to have dinner at your place. You have to 

give him your address, to explain how to get there and to fix the date and the time.  

6. Book a room at a hotel on the phone.  

7. Ask a passer-by to tell you the way to the post-office.  

8. You find a letter put into your letter-box by mistake and have a talk 

with the postman.  

9. You are having a business talk over the telephone.  
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10. You want to have a party and need some fruit and vegetables. Act 

out the conversation, asking the grocer for the things you need.  

11. You are the director of the Artificial Fibre Plant. A representative from 

Greenpeace has come to you and is trying to persuade you to close some shops.  

12. You want to arrange a birthday party and discuss with your wife 

(husband, mother) what to serve the guests.  

13. You complain to the doctor of the illness you have.  

14. Exchange impressions after a visit to the theatre.  

15. You are discussing with your friends what things to take on a business 

trip (on a pleasure trip) (Шпак, 2019). 

Висновки. Отже, моделяваннѐ навчальних мовних ситуацій 

забезпечуять ефект реального спілкуваннѐ на занѐттѐх з іноземної мови, що 

значно підвищую рівень лексичного запасу здобувачів, адже навчальна 

програма передбачаю достатньо обʼюмне тематичне розмаїттѐ впродовж 

практичного курсу. Значеннѐ діалогів та рольових ігор неможливо обмежити 

суто розважальними можливостѐми: їх феномен полѐгаю в тому, що, будучи 

розвагоя, відпочинком, вони маять безсумнівну дидактичну цінність, адже 

спонтаний коротенький діалог або ж чітко продумана рольва гра однаковоя 

міроя сприѐять ефективному засвоюння лексичного матеріалу й 

поліпшення загального настроя в групі, а також подолання негативних 

психологічних стереотипів, ѐк у самій групі, так і між групоя і педагогом.  

Перспективи подальших розвідок. Перспективи подальших пошуків у 

напрѐмі дослідженнѐ вбачаюмо в уточненні критеріїв ѐкості та ефективності 

застосуваннѐ діалогу та рольової гри на занѐттѐх з іноземної мови. 
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РЕЗЮМЕ 
Олинец Татьяна. Моделирование учебных речевых ситуаций как средство 

изучениѐ тематической лексики соискателей высшего образованиѐ на занѐтиѐх 
практического курса английского ѐзыка. 

В статье освещена проблема раскрытиѐ значениѐ моделированиѐ учебных 
речевых ситуаций средствами диалога и ролевой игры в обучении иностранному 
ѐзыку, что способствует формирования иноѐзычной лексической компетентности 
соискателей высшего образованиѐ и погружения в иноѐзычнуя среду. Длѐ решениѐ 
задач исследованиѐ были использованы методы: теоретические (анализ и 
обобщение литературных источников), эмпирические (наблядение за 
образовательным процессом). Практическое значение исследованиѐ определѐетсѐ 
его направленностья на повышение уровнѐ иноѐзычной лексической 
компетентности у соискателей ВУЗов. Моделирование учебных речевых ситуаций 
обеспечиваят эффект реального общениѐ на занѐтиѐх по иностранному ѐзыку, что 
повышает уровень тематического лексического запаса соискателей ВУЗов. 

Ключевые слова: моделирование, ѐзыковаѐ ситуациѐ, иноѐзычнаѐ лексическаѐ 
компетентность, учебнаѐ деѐтельность, занѐтиѐ по английскому ѐзыку, 
соискатели высших учебных заведений.  

SUMMARY 
Olynets Тetyana. Modeling educational language situations as a means of learning 

thematic vocabulary by students of higher education institutions at lessons of practical 
course of English. 

The tendency to constant globalization and intensification of international contacts in 
various spheres of life requires an active reorientation of foreign language education to the 
communicative-activity direction of the educational process, which ensures the entry of students 
into the atmosphere of real communication. When learning a foreign language, it is advisable to 
pay special attention to the vocabulary, which mainly fills communicative situation. The article 
reveals the importance of modeling educational language situations by means of dialogue and 
role play in foreign language teaching, which significantly contributes to foreign lexical 
competence formation of higher education students and immersion in a foreign language 
environment. The following research methods were used: theoretical (analysis and generalization 
of literary sources and study of special literature); empirical (observation of the educational 
process). Modeling occupies an important place among the methods of pedagogical research. In 
the context of our issues, this makes it possible to create a model for the formation of foreign 
language communicative competence of the applicant for higher education, the specifics of the 
application of language learning situations in the domestic and professional environment. The 
subject of our research is development of lexical competence by means of educational language 
situations that imitate real language situations. After analyzing the programs of the practical 
course of a foreign language, it was found that these training courses should serve as a basis for 
the formation of lexical competence of the applicant by means of educational language 
situations. After all, as itʼs known, vocabulary is better learned and perceived thematically 
grouped. One of effective methods of approaching the pedagogical process to the real conditions 
of creating and simulating a language situation is dialogues and role-playing games, which 
involves modeling educational language situations that provide the effect of real communication 
at foreign language classes, which significantly increases vocabulary of applicants, because 
curriculum provides a fairly large thematic diversity during the practical course. Prospects for 
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further research in the direction of the study are seen in clarification of criteria for quality and 
effectiveness of dialogue and role play at foreign language lessons. 

Key words: modeling, language situation, foreign language lexical competence, 
educational activity, English language lessons, applicants for higher educational institutions. 
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У статті розглѐдаятьсѐ питаннѐ розвитку фахової працеохоронної 
компетентності майбутніх учителів початкової школи у процесі проходженнѐ 
різних видів практик. У роботі взѐто до уваги: вимоги, специфіку, особливості 
навчально-пізнавальної та професійної діѐльності майбутніх учителів початкової 
школи; сучасні тенденції розвитку вищої освіти; особливості зарубіжного досвіду 
фахової підготовки таких фахівців; цілісність і послідовність процесу фахової 
підготовки; трансформація змісту фахової підготовки на підставі інтеграції 
фундаментальних і спеціальних знань длѐ розвитку фахової працеохоронної 
компетентності, формуваннѐ професійно важливих особистісних ѐкостей та 
професійного мисленнѐ з акцентом на педагогічну рефлексія, готовність до 
професійної діѐльності, професійного самовдосконаленнѐ та самореалізації. 
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Постановка проблеми. У контексті розглѐду питаннѐ розвитку фахової 

працеохоронної компетентності майбутніх учителів початкової школи ми 

враховували специфіку професійної діѐльності таких фахівців. Вивченнѐ 

особливостей професійної діѐльності даю можливість вирішувати різні 

науково-практичні завданнѐ, з-поміж ѐких професійний відбір, професійна 

консультаціѐ, проюктуваннѐ нових видів діѐльності, складаннѐ професіограми, 

створеннѐ моделей фахівців певної галузі та розробка на цій основі нових 

форм і методів підготовки кваліфікованих фахівців, підходів до розвитку 

їхньої фахової працеохоронної компетентності (Chopyk, 2017). 

Вивченнѐ динаміки розвитку фахової працеохоронної компетентності 

даю можливість ширше поглѐнути на проблеми підготовки й використаннѐ 

фахівців, оцінити ѐкість роботи щодо формуваннѐ особистості майбутнього 

https://orcid.org/0000-0002-4041-4457
http://orcid.org/0000-0003-0016-2416



